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COMMERCIAL INVOICE / FACTURA COMERCIALA

PAGE /PAGINA: 1/1

PLANT/FABRICA :FLD2A

SO'\;E GT&CPUTMSPQiA/TgEL - SJA?\::% e SERviCE & AFTER FORE OTOEAN ROMANIA SRL :  INVOICE NO/NUMAR FACTURA 197025069
Ak DI GICLAMR .4 * MUNICIPIUL CRAIOVA, STR HENRY FORD, :
MODUGNO . (1863-1947), Nr.29,JUDETUL DOLJ . DATE SHIPPED/DATA EXPEDITIEI :2025/07/02
VA7T°2'§ Italy . : ;G%F:gAzgfoAUTOVEH'CULE'—OR B TRANSFORT ! DATE INVOICED/ DATE FACTURII :2025/07/02
: :IT04886850728 : . : )
! COD UNIC DE INREGISTRATE : 6488696 P AReh. s
SHIP TOLIVRAT LA < CJaNA . DINDATADE: 06.12.1994 i SHIPMENT TYPE/TIPUL EXPEDITEI - gﬁggggﬂow NO CHARGE/ FREE OF
MAGNA PT S.P.A. / SALES MANAGER SERVICE & AFTER '
VIA DEI CICLAMINI 4 :  SHIP FROM/EXPEDIAT DIN : FLD2A ' PAYMENT TERMS/TERMENI DE PLATA
MODUGNO : FORD OTOSAN ROMANIA SRL : DELIVERY TERMS/CONDITIE DE LIVRARE :EXW -
70026 ITALY : (":'E::g/ ;°RD 1863-1947, NR 29 :  PICKUP DATE/DATA LIVRARII :2025/07/02
oA HORARI : TAX EXEMPT EC SUPPLY - ART.138 1 COUNCIL DIRECTIVE
— SANRED GRE/ UNI um PRET UNITAR PRET TOTAL
ITEM DESCRIPTION/DESCRIERE REPER ORIG CNTRQTY PART QTY PIECE WT(KG) UoM / PIECE PRICE(EUR) EXT PIECE PRICE(EUR)
5&15033 SPEC.RACK FOR 7DCT300 TRANSMISSION - - - —_— - _— %8 &6
RETUNABLE PACKAGING THIS RETURNABLE PAGKAGING AND  emeseeeseeme e oo
TOTAL WEIGHT OF TARE CONSIDERED AND CORESPOUND ~ CONTAINERS & DIMENSIONS [COLETE SIDIM N VAT 0.0
TO THE RFS FOR 204619
FE15033 7 TOTFACTURA
o m— TOTAL INVOICE (EUR) 38,500.0
WEIGHTS/GREUTATE : KG
NET/GREUTATE : 18,402.23
TARE/AMBALAJ 0,00
GROSS/BRUTA : 18,402.23

CONVEYANCE NUMBER : CR664XC
ASN : 00000400865

PLATE NO / CONV.SEAL : B108PDG / B305PDG
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A remplir sous la responsabiiitie de | expediteur
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Str. Henry Ford (1863-1947), Nr 239
200745 Craiova, Dolj, Romania

LETTRE DE VOITURE
CONSIGNMENT NOTE
SCRISOARE DE TRANSPORT

Destinatai
% [Tete

nom, adresse, pays)
address. country}
mire, adresa tara)

ur (nom, address.pays)
, address.country)
Operato ransport {denumire, adresa. {ara)

S.C. !NTERNATIONAL ALEXANDER S.R.L.
Nr reg.com /an. J02/1688/2003
CUI/CIF: RO16002342

Sediul' ARAD, Jud. - ARAD, ROMANIA
STR. MEMORANDULUI, NR 10

*
POPESCU

ocul des

livraison de la marchandise (iieu ‘pays)

ielivery of the goods (piace. country)
carcarii (loc {ara)

ROU / 050 /9376 EXPEDITII

1 Transporteur successifs {(nom, address pays)
Succes swe carriers {name. ar‘drr:>s cot tr-,'»
Operatof

4 Lieu et date dﬂ la rnse en ch arge de Ia

chandise {lieu, pays, date)
iace. country date)

X

annexes

ched

4 e
6 Marques et numero Nombre des colis Mode d’emballage & la marchandise 1 No statistique 11 Poids brut, kg 12\,be8§€ m
Marks and Nos Number of packages Method of packing ! f the goods Statistical number Gross weight in kg Volume inm
Marca si numarul Numar de colete Modul de ambalare Natura marfuritor Numar statistic Masa bruta Volum inm
4 3
f 7
! £
L™,
Classe Lettre
G I etter (ADR") y ™S A " 2 4 A
l:lass Letter (ADR") Vi = 3) M ALK AW, : ) A\ A SaJ
Clasa Litera ¢ I ] cdCNT & / D /
1 Instructions d pediteur Conventions particulieres
Sender s n ons Special agreements
Instructiunile expediterului Acorduri speciale
20 Apayer par Expediteu
To be payed by Sender
Plata prin Expeditor
Pretul transpe J’IU!UI
Reductions
Dy ns/ Deducen
: 5 > - I Solde/ Balance/ Sold
14 Prescriptions d affrachissement/ instructions as to payment Supplements {
for carriage / Instructiuni de plata Supplem. Charges j\
Taxe suplimentare B
> ; Frais accessoires
payed / Plata la expediere Other charges
Alle taxe +
{1 Non franco / Carnage forward / Plata la destinalie TOTAL
tablie a 15 Remboursement’ Cash on delivery/ Suma de plata o
J

timbrede

mﬂufdﬁ&ﬂa 1947), Nr. 29

T mﬁ
Y0745 Craiova, Dolj, RomAnia
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. FSiseatire, ah&sxa

Semnatura desti ntaru'u

<r and the letter if any

En cas de marchandises dengereuses indiquer. cutre fa certification evéntuelle, & la demiere ligne du cadre’ le ciffre et le cas echeant. la lettre

in casew of dangerous goods mention, besides the possihle certification. on the last line of the column the particulars of the class. the n:




